COSTRUZIONT  AUTCATTRIIIATUR:

Sollevatori elettromeccanici a due colonne
Two Column Electro-Mechanical Lifts

serieS25-S 30
series S25-S 30
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DESEGRIZIONE DEL SOLLEVATORE

Basamento auinportants
Traversa basamento
Colonna P1

Colonna P2

Braccin lungo
Bratcio corto
Prolunga braccio lungo

GESCRIFTION OF THE LIFT

Self supporting basement
Bassment cross beam
Colurmn P1

Column FE

Saddie

Long arm

Shortarm

Long arm extension
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Prolunga braccio cardo 8} Short arm extension
10) Rubber pad

11} Toe safety device

12) Arm anti-rotation safety
13} Chain protection cover
14} Column ingide cover

16) Tampone gommato

11) Sicurszza sabvapiedi

12) Sicurezza antirotazions brace
13) Carter profezione calena

14) Cartar urierne colonna

135} Chiusura carter fmterng cofonna 158} Column insige cover
16} Carter protezione pulegoe 16) Pufiey protection cover
17} Motore 17) Motor

18} Quadro comando 18} Controf parel

19} Pulsante di Emergenza/OFF 19} Emergency/OFF button
204 Putsarte di Ripristino/ON 20) Reset/ON button

21y Puisants SALITA 21} "UP” button

2723 Puisante BISCESA 22) “DOWN" button

23} LED presenza tensione 23} Power ON pifot lamp

24} Yarghetia istruzioni per Yuso

24} tnstruction of use fabet
25} Targhetia identificazions

25) tdentification plate

DATI TEGNIEL « TECHNICAL DATA

8§28 830

Portata maxs Max capacity .. .ot K 3000

Tempo salita a carlco » Liffing Hme, Joaded .. ... ... L. 580 58 57

Tempo discesa a carico = Lowering time, Inaded .. ... 1. s8C 50 51

Altezza rrax ulile supporti in gomesa=. ... ... ... .. s 5000

Max height, rubber supports

Regolazione supportiin gommas ... ... ..l .mm 99:140

Rubber supports adiustinent

Distanza internacolonngs . ... ... ..o oL . fHm 2680

internal distance between columns

Altezza max sollevatore « Max. fiftheigt. ... ... .. .. . B 2660

Larghezza sollevatore e Width of Bift. . ... ... ... ] . mm 3060

Motore elettrico» Electrie mptor . ..o ] Vol 2304400 230400
........................................... Amp 183106 212123
............................................ . Hz 50 50

Potenza motore « Mofarpower . ... ... ... ... KW/HP 3,640

Tensiene circuito comvandi » Confeo! circust voltage . .. .| . Volt 24

Paso i una colonna (Max) « Weigh! of onecolumn ... | Ko 240

Pego dal basamenta {(Max) = Weight of the basement. . |. . Kg 130

Paso totale sollevatore (Max) « Tolaf ift weight .. ... . ¥g §10

Fissaggioateras. .. ... ... .. . o e e N, 4 tasselli ad espansions tipo HILTI HSA-A M16x140 o equivatenti
............................................... N. 4 tasselli ad espansione tipo HILTE HSA-A M16x190 ¢ equivalent!
Fooranchorage ... .. .. oo e No. 4 expansion dowels type HILTI BSA-A M16x140 or equivalent
............................................... Mo, 4 expansion dowels type HILTI HSA-A M18x180 or equivalent

Livelin somrore « Mofse fevel (EN 130 3746)

Pressione media acustica ponderata EpAmee . ... ... . dB{A) £9.0

Medium level of weighed acoustic pressure LpAm . . . .. '

Pressions media posto operatore LpA e .. ..., . dB{A) 716

Medium pressure fovel 2t operator position Lgh. ... | L

Potenza acustica Ewh » Acoustic powerLwh. .. .. ... . dB{A) 88,2

Le dimension! riportate nafta Fig. 1 ¢ nelia tabelia "DATI TECNICH sono indicative ¢ si intendono 2 sollevators scarico. Sono pertanto possibil
lievi scostamenti deile misure reali da guelle qui riporate.

The dimensions given in figure 1 and in the "TEGHAICAL DATA" table are approximate and for an unfoaded Iift. There may, therefore, be a slight
difference befwsen the trie measurements and the ones given bsrs.
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1.8 INTRODUCTION

This manuat wants to be 2 practical guide for the safe and correct use of the vehicle ifting systermn for repair workshops, named “Elestrn
Hydrauhic Two Golumns Vehicle Lift” type “S 25" and ype 8 30", manufactured by AGM-GOS-MET sk in the following description the fiting
systermn will he simply referred to as “"Hi".

The “§ 25" and “S 36" series §ifts are made up of two symmetrical vertical columns that are solidly anchored to a self-supgorting base plate,
The columns are equippad with twe electro mechapical operated carriages. The fifting carriages are meshanically paired to maintain the same
tevel wihile working.

The main difference between the fwo types of Iift is the MAXIMUM LOAD CAPACITY:

- §ift type “3 257, the maximum load capacity is 2500 Kg.

- §ift type S 30", the maximun foad capacity is 3000 Kg,

The machine eperates through an electric motor wich, via pulieys and transmission belts, drives a chain system conrecting the scraws instalisd
intg the columns. The strews rotation {ift or lower the carriages through nut screws.

From the strict observance of the instructions contained I this manual depend the corrsct operation, the econtmy of tise and the lifetime of
the tift. The finat part of the mantial shows the componeanis that can be supplied as spars parts.

The instrugtisns of this kandbock must be earefully followed. The manifacturer will refuse any responsibiily for damages o people or
things due io a fack of compliance with such directions. The wawanty of the product is zutomatically cancslied i the yser fails to comply
with the regulations in this mangal.

1.1 WARRANTY

AGWM-COS.MET guarantess the kit and its accessories for & period of 24 muonths from the purchase date. This guaraniea covers the free repair
ot replacement of those parts which resuft as having odginal construction defects after being scrupulously examined by the Constiuctor's
Technicat Service Assistance team. Al the electric parls are, however, excluded. The guaraniee is imited to material defects only and is rende-
red void should the returned parts result as having been fampered with or dismantled by unauthorised peopie. Responsibitity for direct and
indirect damage caused to people, animals or things because of maching faults or malfunctions are excluded from this guarantee. The costs
for the reptacernent of jubricants, the transport ¢osts, any customs taxes, VAT and any cost thing not iscluded in the supply contract are at the
purchaser's cost. The replacement or repalr of material under guarantee does not iengthen the terms of the guarantee itself. The purchaser
can ooy assert hisfher £ights if the conditions written in the supply contract regarding the guarantee have been respected. Shoultt the parties
Aot wish fo commence arbitration regarding controversies arising from the supply contract or from any other case in which sententing by an
ordinary court is requested, the Vicenza court shalt be considersd as the only court of competent jurisdiction.

1.1, EXCLUSION FROM THE WARRANTY

Linon delivery, it is necessary 1o check that the product has not been damaged during transporiation, that the supply of accessories is integral

and that all components are preseat. Any complaints should be presented within 8 days from the lift defivery date. Apart from the poinis

given in the supply contract, the guarantee is considered ngll and void:

+ if there is & manosuvring error caused by the user:

= if the damage is caused by insufficient maintenance;

« whenever the gives capacity has been exceeded;

« i the machine has undergone changes and the damage was caused by these changes, following repairs carriad out by the user without the
permission of AGM-COS.MET, or because non-genuine spare parts were used;

» whenever the instructioas given in the instruction manual are not followed.

1.2 GE CERTIFICATION

The 3&/37/CE Directive, sommonly known as tha "Machine Directive”, dafines the conditions under whish a maching ¢an be entered info the
market, This Directive stales that all machines should only e commercialised and used #f they do not endanger the safety and heaith of pen-
ple, animals or material goods. To certify that the awle Hitis in conformily with whal is digtated by this Directive, AGM-COS.MET made sure
that the §ift was tested by a notified organisation before putting it on the market,

The {ift, built in conformity with the points given in the 98/37/CE Directive, passed the fest and thersfore entered the market without endange-
ring the user's safety. The lifl is therefore deliverad to the client equipped with and accompanied by

» CF deciaration of conformity;

+ {E marking;

« bser instruction Saok.

1.3 USE

The “§ 25" and “S 30" Hfts were dagigned and bullt only for the plirpose of raising vehicles in order 10 inspect, carry oui maiaienance o
repair them.

The it should orly be used o raise vehickes, The capacity imils given on the IDENTIFHCATION PLATE (Fig. 2) should shways be respected.
The Hift is not suitabie for Deing used for vehicle washing, degreasing and cleaning operations.

The lift is not suitable for raising people.

The Kt shouid not be used foading only part of the vehicle {front, central or rear party on one single Hifting arm oF on one palr of arms, with
the other part of the vehicle resting on the floor. The vehicle must be fifted ghwaus with its weight uniformiy divided between the four Ffting
ATME.
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WARNIRG: the fift should enly be used for the purposes it was designad and builk for. Any other use not described in this maneat is consi-
dered improper and therefora totally prohibitsd, AGM-COS.MET declines any and/or evary responsihility for damags caused to people,
animais or things becsuse of improper il use oy non-oBservance of the instructions contained in this manual,

1.4 IDENTIFICATION OF THE LIFT

Al difts are equipped with identification plates {25 Fig. 3 and Fig. 2} comaining:
A} Comstructar's marking

B} Manutacturer's address

£} Lift type

B) Machine auraber

) Max capacity Xg

F) Max. working pressure, har

G} Year of production

H}EC Marking

The data {C), (D) and (B} must always be mentionad when service and spare parts are required.

2.0 GENERAL SAFETY AND ACCIDENT PREVENTION REGULATIONS

2.1 DANGER LEVELS

Aiways pay attention o the “dangers” signai when it appears of the handbosk and folow all safely reguistions.

Thers are three difteren types of sigaais:

2

DANGER: An incorrect performance of the ngerations described in the manual will lead to serinus injuries, death or leng-lerm health risks
cah ocour if the feliowing operations are not praperly carried-out.

P

WARNING; An ingorrect performance of the operations may cause serious injuries, death or loag-term heaith risks can occyr if the foi-
lowing cperations are not groperly carried-out.

b

CAUTION: i the ppevations are not coreectly performed they may damagae the Hift and/er the person.

x
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WARNING. Mease read the instructions carelully: anyone failing to do S0 may suffer ireparable damages or ceuse them 10 people, asi-
mals or things. AGM-GOSMET Sri refuses any responsability for damges that may ocear dug to a lack of compliance with satety and pre-
vention reguiations. AGM-COSMET 511 aiso refuses responsibiilly for damages due to as improper use or the iff or io snauthorized mopdi-
figatinns.

2.2 WARNING SIGNALS

The safety signals {Fig. 4} described in this manual are alse placed on the §ft; they indicats dangerous and unsafe situations,
The labefs should be kept clgan and should be replaced immediately if they are damaged of hegin to peel off.
Carefully read the definitions of the safety signals and memorize them well:

1) It is mandatory that you carefully read the instruction manual before operating the Iift.
Belare every maintenance operation it is mandatory to discannect the power supply and carsfully read the instruction manual.

2) Dasger of falling: do not get on the it
3} Danger of crushing: oo not get near the movirg parts.

4) Danger of electrical shocks: the electrical panel is live, before any intervention, always discennect the electrical power gupgly,

2,3 BLATHING

» Avoidt wearing wide or Happing ciothes whes working, as they may gat stuck in the 1ift moving parts.
= if{ocal reguiations require it, operators will have to wear a damage-prevention clothing.

2.4 ENVIRONMENT AND POLLUTION

« Do not use the il to wash of take the grease off motor vehicles and for any sandblasting or sanding of vehicles,
« As for the use and disposal of Hft cleaning and maintenance products, users are required to comply with the regulations in force in their
country. They are also advised to foliow the indications given by the manufatturers of such products.

2.4.1, LIFT DEMOLITION

When it is necessary to dismartie the fift in order {o destroy it or because it is no longer to be used, the following precautions should be foi-

towed to avoid environmental pollution risks:

« Dismantia the lift coraponents and divide them into groups of similar materials in order to dispose of them separately.

« The ighrigation gif, the subber parts and the serap izan are considered as being special waste. Dispose of them or store them temporarely
in aceordance with the current anti-poliution laws of the country where the lift is being used.

2.5 SAFE USE

+ {3o not let anyene use the Hift uniegss they are fufly aware of 2 the instructions contained in this handhook.

+ {tis lorbiddes to altow activation of the I1Hi by improperdy trained or incompetent personnel, of personnel who are not in good heaith condi-

tioas.

it is forbidden to toach or lsan on the lifts’s moving pass, or to come Detween the parts duting the up or down maneuvers of the fift,

it is forhidden to i persons, snimals or obiects: the §ift has been built sxclusively for raising of motor-vehicles.

it is forbidden o {ift motor-vehicles with persens, animals or unsiabie objects inside.

Waiting, dwelling or passing of persons or animals undar the raised motor-Yehicle ang around the 1ift is forhidden. This applies atso when

the motorvehicle and the Bt ars moved slightly and when the Emergency/UFF push-tutton is aot pressed down.

« i is ferbidden to piage chiects on the lif's arms, espacially thase objects which can cause harm 1o person or abiects should they fal,

» |t is torbidden to overtoad the it use of the lift is allowed only and exclasively for fitting weights fafling within the load capacity indicatad
in the IDENTIFICATION PLATE (Fig. 2} and/or on the table TECHNICAL DATA.

» H is mandatory to piace the motor-vehicles on the lift in a way that the weight is wel distributed and centered; the doors must remain clo-
seth no objects shall protrude out of the motor-vehicle's outside dimensions, the moter-vehicle’s center of gravity must fall within the four
rests: when some of the moler-vehicle’s paris are disassembled, the center of gravity may move.

. & o a4



. The weight of the vehicle fo be lifted, represenied by the addition of the 2 leads (1 and 02 (see the symbels in Fig. 5A), must not

2.The maximum load Q% tmmax; Maced indifferentty on the short or en the iong arms, must not exceerd:

it is forbidden to overioad the it The use of the it is permitted only and solely to raise loads within the maximum permissible capacity that
is listed in the "LOAD DHSTRIBUTION" table {Fig. 5A} and placing the vehicles on the Iift in such 2 way 43 to comply, 2t the same time, with
foliowing reguiations centainad in the suropean noem EN 1483:1998%

gxceed the maximium {ift capacity (Gmaxk; e Le. (01.02) < Bmox (2500 Kg} for the lift type “5 257
o .0, {11402} < Bmax {3006 Kg} for the lift type “§ 38"

» 1508 Kg (Qimax < 1500 Kg) as shown in Fig, 5A, for the !i¥ modet S 25"
o 1806 Kg (Dimax < 1800 Kg) as shown in Fig, 8&  for the it mode! '8 38"

A

AGHM 8! accepts no liabiity for j njEry or damage o persons, animals and helongings as a result of negligence to shserve the above
instructions and/or fnr 3oy yse of the {ift that is nct described in this manual.

[ T
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Ikis mandatory to instalf the fi#t on a level, smooth and horizontal fioer,

Itis mandatory fo instal} the ¥ close to a power socket and to connect it using a suitable plug in compliance with the country regulations.
it is mandatory to instal the Hift in 3 place protected from water, ice and wind.

it is mandatory that all the safely devices and the [ift itself be thoroughly checked for their integrity hetore starting-up the ift.

# is mandatory that e motor-vehicle to be lifted is driven and moved only by personnel suited to driving as requlated by the kaws in force
in the Country in which the fift is used,

i is mandatory to check that ng foreign persons or animals are within or neas the dangsr areas (Fig. 5) befars starfing-ugp tha #t

We recommend that you familiarize yourself with the control devices and their functions before beginring operation.

We recommend to pay carehd attention when you raise the Iif{ in order not to crush the motor-vehicle against the workshiog's ceifing. since
motor-vehicles come in different sizes.

Belere you lift the metar-vehicta, i is mandatory that you raise if first only 10 cm. as a fest, thereby checking the load's stabiity.

We recoramend thal before lowering the lift, you check that no objects are around or underneath the motor-vehicle: in case, remove tham,

It is mandatory to press-down the Emergency/OFF pushbution {18 Fig. 3} before entering the work ares..

it is mandatory that you lower the §ift and press-down the Emergenty/OFF pushbutton (19 Fig. 3) before leaving the work area.

1t is mandatary that no equipment connected to the mains De present in the area above the lifE Electrical dischargs could oeour shouid the
{ift or the motor-vehicle collide with such equipment, causing danger to persons.

In tase of danyger to persons, animals or obiects, it is mandatory o press-down the Emergency/OFF pushiutton (18 Fig. 3) immedistaly,

it is mandatery that you raise the Iift high enough $o that there is enough space 10 have access fo the motor-vehicle and walk in an up-right
position,

it is mgndatory, in case of malfunciion of the {ift, to stop the operation and to contact the mangfacturer or the authorized maintenance work-
shop,

It is torhidden to operate with the Hift when during the use yous natice maifunctions or anomalies.
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«
=
3
-
vy

2.6 SAFE MAINTEMANCE

» & =2 & ¥

It is mandatory to periodically inspect the integrity of the safety devices and of the struciure of the lift.

It is mandatory to check perindicatly the fastening and sealing of screws, auts and connectors,

It is mandatory to check perindically that the mobilg lifting devices {roliers, pins el¢.), are in good condition and well iubricated.

Spare parts must satisfy the requirements indicated by the manufaciurer, Use sriginal spare parts only.

it is mandatery that the lift and ifs single components may only be moved or lifted by means of ropes, chains, cables and liffing toals that
comgply with the regulations in force in the country where such operations are performed.

It is mandatory that the installation is carried out in such 2 way that the lift or the motor vehicle may not srush, hook of touch other obiects,
especially elentric, waler and gas systems.

Removing or tampering with sately devices is stricly prohibited.

It is mandatary that instatlation and maintenance of the ift be carried-out only by quaiified persomzei foliowing the directions written in this
manyal,

It is mandatory to plug oud the power supply dusing alf maintenance and repairing operations,

Carefully follow the maintenance instructions orovided in this manual; only allow qualified staff to replace damaged or worn-out parts.

Do not weld, cut or bore or the {ift structure.

It is mandatory to carry out adjusternants or irerventions on the lift only after discohecting the power supply.

if the instruction labels placed on the §ift which indicale the necessary advice 1o avoid accidents are dirty, it is mandatery te clean them;
when they are darnaged of have been peeled off they must be changed immediately.

We recommend that you thoroughly clean the foor of oif spifis as soon as thay occur because they can be very dangarous.
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3.0 MOVEMENTY AND INSTALLATION

3.1 TRANSPORTATION AND UNLOABING

A

WARNING. Unloading, fransporiation and lifting cporations of the % can be dangerous if sot canded-ou! with maximum attention.
Thersfore, move away any persons pnrefated to the task; clean, clear away and delimit the area of instalistion; check that the means to he
used are siitable and compiete; do oot louch suspended loads and stay away from it within 2 safe distance: during transporation, the
ioads should not be raiged higher than 26 om, from the fioor; sarefuily foliow the directions below; if you have doubls or unsertainties,
siop immedialaly.

Oue to transpartation and volame regquirements, the it is supplied partially dismanted into its maia pans. The various components of the
packaged lift ara connecled to sach other with special reds for easy and safe fransportation and handbng. The packed ift shouid be moved
using & farklit truck of suitable capacity. While meving, do not jet the packed lift or the individual coltmns undergo knocks or blews. The

gimensions and weight of the packed iift are shown on Fig. 7.

WARNING: Only let qualified and authorized techaicians perform instatiation, contral and inspection eperations. They must be able to gua-
rantee fuil eprnpiiance of these with the satety standards applicable {0 elestranic, meshanic and building technoiogy.

A

DANGER: Installation, conirol and inspection of the it may involve hazerdous operstions. As a temsequense, dirsotions must he folowed
carefuily. Should any doubls persist, sontact the manufacturer. AGM-COSMET 1! refuse any responsibifity for damage 1o people or things
due to a non-compiiznce with the safely and agcident prevention regulalions sontained in this manual.

3.2 INSTALLATION

3.3 FOUNDATION

The {ift must be plased on & reinforced conerele Javer type “Rek 30" {34806 N/em®} with a min. thickness of 20 ¢ and an extension of min.
1.5 m from the ancorags poinis. The cement hase piate must be dead-bright, perlectly even and east on solid groend. The averstl dimen-
sions of the plant are indicated in the figure 1.

3.4 POSITIONING AND INSTALLATION OF THE STRUCTURE

A

WARNING: In this phase of the iastzliation, DO NOT connect any electric cables to the Hi.

3.4.1 POSITIONING OF THE STRUCTERES

1) Open the cardboard protection boxes and fay on the Tloor the different components of the 1 (s such a way thal you can freely work with the
main structures.

2% Pasition the basemant {1 Fig. 8} on the seiected position and fake off tha cover (2 Fig. 8).

3 Approach the two andi-titing brackets {3 Fig. 8} to the basement ends as shown in Fig. 8.

41 Remove the two packing plates (1 fig. 7} and kesp the eolumns {2 fig, 7} in horizontal position using suitabie supparts or a forklift. Fix the
curved steed pipe (3 fig, 7} to the basement plate {4 fg. 7) of both columns, using the supplied screws {5 fig. 7).

5) Unscrew completely and fake off the nuts and washer (5 fig. 7) from the lead strew top end {6 fig. 71 of column P1 and remove the spacer
{7 fig. 73 and the washer {8 fig. 7). Fx now the support plate with the pre-assembled eictric motor {10 1ig. 7)., using the availabie bolts (9 fig.
7). Afier fitting the puliey {12 fig. 7} wih its tang (11 Fig. 7). fix again the lead screw of column P1 {6 fig. 7} with the nuts and washer (5 fig.
71, Connect the two pulleys with the trangmission belts (13 fig. 7), strefch them by means of the adjusting bott (14 fig. 7) and fix the motor
with the preassembied screws {15 fig. 7). Complete the operation by assembling the cover {16 fig. 7).

&3 Hook one of the columns, using suitable lifting and slinging eguipment {Fg. 9} and place # on the basement as shown in Figura 1,

73 Fix the column to the basement and to the anti-titting bracket, without completely iocking the strews {1 Fig. 10) and fit on both sides of the
coitsmn the triangular toe salety devics (4 Fig. 18).

B} Fix the the other column as weil to the basement and to the anti-tilting bracket, without completely locking the screws (1 Fig. 103



3.4.2 ASSEMBLING OF THE CHAIN AND ANCHORING T0 THE FLOOR

13 Mount the wansmission chain, deliverad in two pisces, {5 Fig. 18} on the pinions thal are placed at the bottom of the enlumns and close the chain
¢ing with the provided chain links,

23 Stretch the chain using the polling bolts {6 Fig. 10}, The correet chain {ension is achieved when, afler fifting it from the guide pad seats and
sy pushing with the hand in the middie of it, the two chains touch each other.

31 Lock the column sorews {1 Fig. 10)

4} Check that {he columns, crosswise, are perfectly vertical with the floor, When the it is not loaded, the distance measused betwaen the two
columns top is bigger than the distance measured af the columns bottom. This difference will be compansated when the litt is loaded. To
further comrect possible differences, adust the screw (7 Fig. 10},

5} Drifl the 4 holes ¢iametre 15 mm for the tloor anchorage of the anti-titting brackets {2 Fig. 10).

6} Insest the no. 4 expansion bolts M1 {fyps Hitty HSA-A M16x140 or equivalens) (2 Fig. 10} with light hammer hlows.

7) Fasten the boite auts {2 Hg. 10} with a torgue of 100 Nen. If the bolts turn, replace them with larger size ones.

#} To reinforce the slch!ufe it is possible 1o add four more anchoting bolts {HEA M16x190) in the holes (3 Fig. 10),

3.4.3 INSTALLATION OF YHE SAFETY CABLE

11 Remove the coluimns internal covers {14 Fig. 3)

2) Take off the clamp {5 Fig. 12} fitted provisionally at the cable end coming out from column F1,

31 Take the cable {1 Fig. 12) 0 the column P2 through the curved pipe (2 Fig. 12) and through the carriage P2 upper rear pad (11 Fig. 12}
passing it through the provided guide-pipe (10 Fig. 12). Once the cable is in place, take off and remove sompletely the guide-pipa..

4} Strech the cable unti the mechanism {1 Fig. 15) is in & central position ang the limit switch roller {2 Fig. 15} is free; then fix the cable with
the clamp {5 Fig. 12}

5} Grease the transmission chain and install the basement cover plate {2 Fig. 8).

B} MPORTART: before starting the {ift, grease the two supporting screws in the columns, with the saddies complately owered and using
the grease included in the supply. After the first UP/DOWN ¢ycle, chagk that the thread of the two main screws is Jubricated usiformiy,
Repeat the pperalion whenever necessary.

3.4.4 CONNECTION TO THE ELECTRIC SYSTEM

3.4.41 SONNECTION OF THE ELECTRIC MOTOR
Open the giectric motor cover, pass the electric cabile that comes out of column P1 through the cable gland and connect the catve terminais as

shawn on the diagram of Fig. 6.
GAUTION:

* The eisctric supply voltage must correspend to the ane reguired by the control panei.

« (onnect the power supply sahie soming put af the coiumn P1 upper end, lo the mains ia compliance with the reguidations of the country
where the fift s used,

+ The supply system of the electric paned must be in compliance with such regulations foo.

» The minimum reguired power is 5 KW,

« The minimum reguired electric cables sestion is 4 mm’.

3.4.5 ADJUSTEMENT OF THE SAFETY DEVICES

1} Apply volage to the Kne and check that the Emergency/GFF pushbutton {19 Fig. 3) is not activated {in case turn it as shown by the arrow).
2} Press the Resed/ON pushbutton (20 Fig. 3).
J} Press the UP pushbutton (21 Fig. 31, If the motor does not wark, check the cartect ;ms[ncn of the mechanism {1 Fig. 15). if necessary adjust
and fasten again the clamp (5 fig. 12) 1o bring he machanism 1o the central positisn.
4} Press the UP pushbutton (21 Fig. 3} again, the saddies {3 Fg. 12) must raise. i the saddies do not go up, disconnest the fine and reverss

ruo phases on the eisciric plug of the power supply cable.

WARNING: do net reverse the mator connections. This could modily g correst function of the Hmil swilches.

) Press the DOWN pushbutton (22 Fig. 3) and, lowering the saddels completely. check that the fower limit switeh {6 Fg. 12) culs off the motor
when the distance between the saddles and the basement is approx. 15 mm,

Gy Prass the UP pushbutton {21 Fg. 3} and, tfting the saddles to the maximum height, check thal the tog Emit switch {7 Eig, 12) cuts oif the
motor when the distance between the saddlas and the top column cover is approx. 50 mm.

71 Carry out a few UP and DBWN cycles, so that the main scraws are Whricated by the brush with the oll contained in the glasses.

8) Fit the columns covers,

3.4.6 ASSEMBLING OF THE ARMS
1) Check that the Emergency/OFF pushbutton (18 Fig. 3) is not activated, in case tun it &3 shown by the armow,

21 Press the Resst/ON pushbutton (20 Fig. 3)
3% Press the UP pushbutton {21 Fig. 3} and it the saddles (3 Fig. 12} to an heigit of approx. 56 ¢m.
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4) Position the arms {1 and 2 Fg. 13) close to the saddles {3 Fig. 12) in such a way that the toe safely devices are turneg towarsds the Fiff outer
side. 1t must he said that it is possibie to reverse the fixing point of the long and the shart arms on the carrages of sach columa, provided
that the configuration is the same on hath columns and that the loe safety devices are always lurned fowards the lift outer side.

5] Install the relevant arms on the saddies with the pin (5 Fig. 13}, fixing it at both onds with the fwo efastic rings {6 Fig. 131, Wher assemiding,
take care o position correctly the arms anti-rofation safety devices {7 Fig. 13, Pulling up the knob {8 Fig. 13}, the arms gnti-rotation safaly
devices can be temporarily exclided.

53 Press the DOWH pushbutton {22 Hg. 3) and lower the saddies to the minimum height. Check that the arms are free to i withowt interfe-
fing with the basement. n ¢ase adjust the column jower Himit switch (B Fig. 12) and the carriages bearing screw (8-9 Fig.12) on the base-
ment .

3.4.7 SYICKERS AND PICTOGRAMMES

Instali on the Bt afl stickers that are supplied with this manual, following the layout of scheme 8.0,

A

WARNING: if the stickers are ast instailed on the Jit, the guarantee conditions 2re no fonger valid and the Manufacturer is refieved of any
responsibility for damages caysed by the use of the HiL.

Dammaged, deterigrated and iflegibie or missing stickers should be replaced immediately. Ask the Selier for replacement stigkers, specifying the
positton number shown: en scheme 8.0 and instali the new stickers in the correct position on the 1iff as soon as possibie.

A

WABRNING. Read carcrully the chapters soncerning "Sately reguiations and aceidents preventions”

A

WARNING. Before touching the contref board for any eperatian, gheck thal nobody is cinse lp the [t

4.0 INSTRUCTIONS FOR USE

4.1 CONTROL PANEL

Al functions of the control panel can be started only under “attendance™. This means that the presance of the operator close to the control
panet is reguired 1o carry out any i operation.

The foilowing operations can be carried cut from the contred panak:

4.1.1 EMERGENCY/OFF BUTTON
« By pressing the Emergenty/GFF button (19 Fig. 3} the Hit stops working completely,
» This oparation must always be done before approaching the working area under the lift.

= Tuning the Emergency/OFF butipg as indicated by the arrow and 8o bringing i in raised pasitien, all functions of ke Besel/QN bulton are
activatad.

WARNING: it is compulsary to press the emargency/OFF pushbutton {19 Fig. 13} before entering the working area under the i

4.1.2 RESET/UN BUYTEN

» The seset/ON button (20 Fig. 3} must be pressed and reisased after every intervention on the Emergeney/GFF button. It allows the activation
of all functions of the conirof and therefore of the fift,

4.1.3 "UP" PUSHBUTTON

» See alse "4.2 LIFTING OPERATIONS

» Checi that the Emergeney/OFF pushbution {18 Fg. 3 s in raised position {if necassary turn it as indicated by the aerow),
+ Push the Resel/ON button {20 Fig. 31

« Pusly the UP button (21 Fg, 3} until the desirad height is reached.



4.1.4 "BOWN" PUSHBUTTON

« See also "4 3 LOWERING DRERATIONS”
» Press the BOWN pushiutton (22 Fig. 3) until you reach the desired height,

4.2 LIFTING CPERATIONS

* ltis forbidden to overiead the Hft. The use of the it is permitted only and solely to raise loads within the maximum parmissible capacity that
is listed in the "LOAD DISTRIBUTIGN” fable {Fig. 5A) and placing the vehicles on the lift in such a way as to comply, glihe same time. with
fotiowing regulations ceniained in the european norm EN 14831098

1. The weight of the vabiie to be lifted, ropresenisd by the additian of the 2 joads 01 and 02 {see the symbols in Fig. 54}, must not
excest the maximum |ift capasity (Qmax);  »be. (01+02) < Gmax (2500 Kg) for the lifttype “S 25"

» g, (H+02) < Gmax (3006 Kg) for he lift type “5 30"

2.The maximum load {1 (Qimax) paced indifferently on the short or on the iong arms, must not excesd:
= 1500 Kg {dMmax < 1600 Kg) as shown in Fig. 54, for the {it modet “8 25"
» 1800 Kg {Otmax = 1809 Kg) as shown i Fig, 5A, for the liff mode! 8 36*

A

AGM Srl aceapts no liabtlity for injury or damage to persons, animals and belongings as a result ef nagligence to ohserve the abave
instructions and/or for any gse of the lift that is aot dessribed in this manual.

for the vehiche iifting follow these points:

« Check that the arms are turned towards the [iff outside in order not to hinder the entrance of the vehicie hetween the solumns,

+ Flage the vehicle between the jift columns.

~ Turn the arms and take out the extensions so that the rubber pads are placed at the points provided by the car manufacturer for the vehicie
fiiting.

« Check that the Emsrgency/OFF pushbution {18 Fg. 3 is not pressed down, in case turn it as indicated by the arrow and bring it in raised

position,

Push the Hesel/ON button (20 Fig. 3).

Press the UP pushbutton (21 Fig. 3) and lift the vehicte about 10 cm.

Check the corref inserting of the rubber pads.

Check the velicle stabilily.

Press the UP pushbutton {21 Fig. 3) and 1ift the vehicls.

Push and lock the Emergeacy/OFF bution {15 Fig. 3) before entering the Iift working area.

4.3 LOWERING GPERATIONS

Follow these instructions:

» {heck that the Emergency/OFF hutton (19 Fig. 3} is nof activated, in case furn and unlaock it ag indicated by the arrow |
= Push the Reset/ON bulton {20 Fig. 3).

» Press the DEWN push-buttan {22 Fig. 3, taking the saddies to the mindmuem height.

= Push and tock the Emerganey/OFF button (19 Abb. 3},

« Hotate the arms fowards the Iift outsids so that they do net getin the way of the molor-vehicle as it is leaves the lift .

« Move the veficle from the Iift area,

4.4 SAFETY DEVICES

A

WARNING: Absclutely do not remove or tamper with these devices. They must be kept 1n full efficiency all the time;

Control pane! “altendance required”: all ift controls require the operator’s presence.

Emergeney/OFF buttes (19 Fig. 3% if pressed blocks the §ift operation,

Toa sately devices appiiad to the arms {11 Fig. 3) prevent the squashing of the operators feet during the fast phase of srms lowering.

Coiuma side proteciions: they eliminaie the risk of feet crushing during the final fowering phase.

Arras anti-rolation mechanical salety deviges with automatic insertion {17 Fg. 31 they do not permit the rotation of the lifting arms with

the saddles lifted.

» Safety die on each saddle: it can bear the weight in case of breakage of the supporting die.

= Miaimum {6 Fig. 13} and maximum {7 Fig. 12) height limit switches: they stop the motos and prevent therefore to excesd the comrect
saddizs travel.

« Satfety apainst the non-atignement of the saddies: this device (Fig. 12 and 15} snsures the alignement of the satdies iy means of a fimit
switch (Fig. 155 controdted by the cable that stops the [iff motor if one saddie does not come down becsuse of 2 mechanical block,

« fuxiliary siectric circuit in low tension: this clrouit can not cause "glectric shock®,

* v o o
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5.0 MAINTENANCE

in the contincatior are listed the diffarent mantenance operalions. A steady compiiance with the here includad instructions wilt grant regular
performances, working economy and & long iift lifetime.

CAUTION: Reguiar deadiines fo carry out maintenance are enly mentipned as an indication and refer o standasd conditions of use. Any
vatiatinns, such as a more or jess dusty envireamest and freguensy in use deeply infiuence such times. If the conditicas are more severg,

maintenance must he carried sut more often,

WARNING. The following operations must be carried aul by unleaded fift.

§.1 CHECKING OF THE SAFETY DEVICES

5.1.1 EMERGENCY/GFF BUTTON

1) Check that the emergengy/OFF button (19 Fig. 3) is in raised position, in case turn & indicated by the arrow,
21 Push the resel/BN pushbubion {20 Fig. 3).

3} Press sither the UP or the DOWN pushbutton,

43 Simultaneousty push the emergency/OFF button {15 Mg, 31 the saddies must stop.

5.1.2 GHEGKING YHE DIE WEAR

1) Take the saddles to the haif of the columns height.

Z} Remove the columns lower outer covers closing plates {15 Fig. 33 Through the hole (3 Fig. 14), chack that the distange between the suppor-
ting upper die {2 Fig. 14) and the safety lower die {1 Fig. 14), of both columns, is between 17 and 18 mm.

34 Should the distance be jess thar 15 mm, repiage immediataly the upper supporting dies.

5.1.3 CHECKING THE SAFETY CABLES AND THE ALIGNEMENT LIMIT SWITCHES

Check the condilion and the wear of the cable (1 Fig. 12) and the good function of the assembly (Fig. 15) as fottows:

1) Lift the saddies at approx. 1 m from the flooe

2} Insert znder one of the saddles a wood Board {3 Fig. 13 in a way that the sassle lowewring is blocked.

3) Press the DOWN pushbutton £22 Fig. 3). When the saddia rests on the board, the other saddle must stop immmediately afterwards.
4} Repeat ahove procedure for the other saddle as well.

5.1.4 CHECKING THE MIN. AND MAX. HEIGHT LIMIT SWITCHES

1} Press the BOWN pushbutton (22 Fig. 3) and, lowering the saddeis complately, check that the fower Jimit switch (6 Fig. 12) cuts off the motor
when the distance hefween the saddies and the basement is approx. 15 mm.

2} Press the UP pushbutten (21 Fig. 3} and, ifting the saddles to the maxinmum height, check that the top limit switch {7 Fig. 12} cuts off the
motar when the distance between the saddies and the top column cover is approx, 50 mm,

3% i the saddie stops do not correspond to those explained above, adjust the position of the refevant limit switch,

5.1.5 RUBBER PADS

Check their good state ang, if worn out or broken, replace them,

5.2 PERIODIC MAINTENANGE

9.2.1 EVERY WEEK

s Weekly ispect the safety devices as indicated in the handbook,

» Check the correct itiwication of the tfting screws (1 Fig.16}, if necessary, grease lightly with with standard grease.

= Check the correct lubsication of the chain {1 Fig.11), of the rolier bearings {2 Fig.36) mounted on the colimnns, if necessary {ubricate with
standard grease.

5.2.2 EVERY MONTH

« Check that the lift screw set is tightly ssaied.
« Check that the pivots, screws, supporting and safety dies, rollers, bushings, chain, saddie-arms frame ard their extensions are in good con-
ditions; i necessary, replace the damaged parts with original componsnts.

A cotrect performancs of these aperations will tofally come to the user's advantage. The eanipment will indaed be in perfect state when work is
resumed.



6.0 TROUBLESHOOTING

TROUBLE LAUSE S0LUTIONS h
- Emergency/OFF button pressed - Turr the emergency button OFF cniock it
and restors the comact pressing the
L ; ; rasel/ON button
Lift does reot work. No reaction at all - Lirnit switch activated Ses 345
- Cabl sonnacions - Gheck the cause
- Fusite burnt out - Gontrel connections
- Replate
- Afer pushing the UP button tho motor | e r 0O MOt - Changs over wires
i e
reacts byt the fift does not move - Max. height fimit switch - Chack
- . - Bafety cable imit switch - Gheck
gg ey DOWN” the saddle - Min. height it switch - Check
- Mechanically blocked saddle - Prags “UP" and release the saddie
. w

A

DANGER: 1 is ahsoiutely forhiddes to carry ant operations that are not described in this handhook and to lamper with the safaly devices or
with the electrieal system. Such cperations could cause heavy damages ta the persons invoived.

Ie the case that the technieal problem can not be solved, after the suggested comtrols and interventions, please do not insist and contact
the after sale service of AGM-GOS.MET S.r1.

=
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7.0 SPARE PARTS

The oeder for spare parts must be addressed to AGM-COS.MET 8.1, and include following indications:

Type, version and mechine number of the 4ift. These data ars writlen on the identification piate of sach unit (§1.5)

Spare parts tablenymber and part position.

Pari description and required quantity, .

Way of shipping. i not specified, AGM-COS.MET S.rl who s comenitted to give the best possibie service, will rot accept responsififity for
shipping delays, The goods trave! at the risk and responsibility of the purchaser, alse if sold free at destination. When placing the order plea-
se refer ondy 1o the part position number of the reievant spare parts tahle.

4 = 3 &




8.0 SCHEMA PQOSIZIONE COMPONENT! 8.0 COMPONENT POSITION DIAGRAM
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8.1 SCHEMA ELETTRICO

8.1 ELECTRIC DIAGRAM
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3 Gs interruttore magnetetermico con emergenza
it & KM1, KM2 Telginvertitore tripotare
TET B M Matore elettrico
i TR Trastormators monofase
501 Microinterrutore sicurezza
i 507 Micrainterrutere limite safita
F sa3 Microinterrutore timite discesa
. 581 Pulsante salita
"i - ”L " sh2 Pulsante discesa
[ I + 0 ADDE 1 KEY
AMCHEYININTY
as Magneto-thermic switch with emergency
K1, KM2 Three poles commatater
M £lactric motor
% Single phase Fansformer
5G1 Safety microswitch
502 Raising travel iimi switch
803 Lowering travel Fmit switch
SB1 P nushbution
sSB2 BOWN pushbitton
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